
Keeleõpetajate	
  võrgus/ke	
  
toetamine	
  ja	
  arendamine:	
  	
  
LACS	
  projekt	
  2008-­‐2011	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  Ene	
  Peterson,	
  TTÜ	
  Virumaa	
  Kolledž	
  	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  ene@peterson.ee	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  2.	
  aprill	
  2011,TLÜ	
  	
  



LACS	
  (Language	
  Associa/ons	
  
and	
  Collabora/ve	
  Support)	
  
Projekti	
  “Keeleõpetajate	
  ühingud	
  
ja	
  toetus	
  koostöö	
  kaudu”eesmärk:	
  	
  
	
  	
  	
  
�  väärtustada	
  ECMLi	
  ja	
  võõrkeeleõpetajate	
  
	
  	
  	
  	
  võrgustike	
  tegevust;	
  
�  jagada/edastada	
  	
  	
  	
  keeleõpetajate	
  võrgustike	
  ja	
  
	
  	
  	
  	
  keeleõpetajate	
  parimat	
  	
  kogemust	
  projekti	
  raames	
  
toimuvate	
  ürituste	
  ja	
  projekti	
  veebilehe	
  kaudu.	
  

	
  
	
  	
  	
  	
  “Keeleõpetajate	
  rolli	
  tähtsustamine-­‐
pädevused-­‐	
  võrgustikud	
  –	
  mõju-­‐	
  kvaliteet”	
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Alameesmärgid:	
  
�  ECMLi	
  toetusel	
  tutvustada	
  innovatiivseid	
  	
  ja	
  	
  edukaid	
  keeleõppe	
  arengusuundi	
  

ja	
  projekte.	
  
	
  
�  Keeleõpetajate	
  võrgustike	
  	
  tegevuse	
  	
  kaudu	
  luua	
  soodne	
  keskkond	
  

mitmekeelsuse	
  toetamiseks	
  ja	
  	
  keelepoliitika	
  mõjutamiseks	
  	
  (nt	
  töötubade/
seminaride	
  	
  korraldamine,	
  publikatsioonid,	
  infolehed	
  (newsletters),	
  
veebilehed	
  ja	
  –foorumid).	
  

	
  
�  Luua	
  võimalused	
  võrgustike	
  omavaheliseks	
  suhtluseks	
  nii	
  vahetult	
  (face	
  to	
  

face)	
  kui	
  ka	
  	
  virtuaalselt,	
  sh	
  võrgustike	
  	
  saavutuste	
  tutvustamine,	
  	
  materjalide	
  
loomine	
  võrgustike	
  tegevuse	
  analüüsiks	
  ja	
  	
  edasiarendamiseks.	
  	
  

LACS	
  projekti	
  kodulehekülg	
  	
  http://lacs.ecml.at/	
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Projek/	
  käik	
  ja	
  oodatavad	
  tulemused	
  
2008	
  
�  ECMLi	
  projektide	
  ja	
  
väljaannete	
  levitamine/	
  
tutvustamine	
  Nüüdiskeelte	
  
Õpetajate	
  Rahvusvahelise	
  
Liidu	
  (Fédération	
  
Internationale	
  des	
  
Professeurs	
  de	
  Langues	
  
Vivantes,	
  FIPLV)	
  kaudu	
  
(veebileht,	
  jne)	
  

	
  	
  FIPLV	
  kodulehekülg:	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  http://www.fiplv.org/	
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2009	
  
Koostööseminari	
  korraldamine	
  
10.-­‐11.12.2009	
  	
  
2010	
  -­‐2011	
  
Keeleõpetajate	
  võrgustike	
  
ürituste	
  organiseerimine	
  
kohapeal;	
  	
  
keeleõpetajate/võrgustike	
  	
  	
  
küsitluse	
  läbiviimine;	
  
ekspertide	
  kohtumised;	
  	
  
projekti	
  käsiraamatu	
  
koostamine;	
  
projektile	
  hinnangu	
  andmine.	
  

	
   5	
  



2009	
  	
  
Koostööseminar	
  Grazis	
  
	
  (10.-­‐11.12.2009)	
  
	
  Eesmärk:	
  
-­‐	
  tugevdada	
  ja	
  tihendada	
  
	
  	
  	
  koostööd	
  	
  võrgustike	
  vahel;	
  	
  

-­‐	
  arendada	
  	
  keeleõpetajate	
  pädevust	
  
	
  	
  	
  keelepoliitika	
  mõjutamiseks	
  	
  
	
  	
  	
  	
  (keele)õpetajate	
  	
  võrgustike	
  kaudu.	
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Tegevused 2 päeva jooksul 
� LACS projekti ja 

projektimeeskonna 
tutvustamine 

� ECMLi projektide 
tutvustamine 

� ECMLi veebisait 
� Dokumendi-ja 

ressursikeskus 
� Võrgustike esitlused 
� Rühmatööd 



ECMLi	
  veebisait	
  
Scavenger Hunt- exploring the 

ECML  (http://www.ecml.at/) 
  -  uudised, üksikasjad kõigi   

jooksvate projektide kohta  
  - dokumendid (ECML’i   

uudiskiri, eelmiste projektide 
   trükised, aruanded, uurimustööd 

ja keeleõppele pühendatud 
veebisaidid) 

 - online andmebaas, 
diskussioonifoorumid, Euroopa 
keelepäeva sait 

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  



Dokumendi-­‐ja	
  ressursikeskus	
  
(DRK)	
  
DRK	
  
�  toetab	
  projekte	
  
dokumentidega;	
  

�  haldab	
  EMCL’i	
  raamatukogu	
  
ressursse;	
  

�  	
  koordineerib	
  
projektitrükiste	
  tootmist;	
  

�  seirab	
  teabe	
  levikut,	
  eriti	
  
seda,	
  mis	
  toimub	
  läbi	
  
siseriiklike	
  kontaktpunktide	
  
võrgustiku;	
  

�  	
  vastab	
  teabe-­‐	
  ja	
  
dokumenditaotlustele.	
  



Rühmatööd,	
  esitlused	
  



Projekti	
  koordinaator:	
  
Terry	
  Lamb	
  (University	
  of	
  	
  
Sheffield,	
  UK),	
  FIPLVi	
  
(Nüüdiskeelte	
  Õpetajate	
  
Rahvusvahelise	
  Liidu)	
  president	
  
Põhiettekanne:	
  	
  
“	
  Influencing	
  	
  policy:	
  the	
  role	
  	
  
of	
  language	
  	
  teacher	
  	
  
associations	
  in	
  	
  language	
  	
  
policy	
  development”	
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Ettekanne	
  põhines	
  	
  35	
  	
  
keeleõpetajate	
  võrgustiku	
  	
  
küsitlustulemuste	
  	
  analüüsil:	
  
�  võrgustike	
  roll	
  
�  professionaalse	
  arengu	
  

toetamine	
  
�  keelepoliitika	
  mõjutamise	
  

meetmed	
  
�  võrgustike	
  esindajate	
  esindatus	
  
�  	
  rahastamise	
  allikad	
  
�  väljakutsed	
  

13 



Võrgustike	
  roll	
  
�  informatsiooni	
  edastamine	
  (34);	
  
�  keeleõpetajate	
  parima	
  kogemuse	
  tutvustamine	
  (32);	
  
�  võimaluste	
  loomine	
  koostööks,	
  õpetajate	
  

professionaalset	
  arengut	
  toetavate	
  ürituste	
  
organiseerimine	
  (32).	
  

�  oma	
  liikmete	
  huvide	
  esindamine	
  ja	
  kaitsmine,	
  
õpetajate	
  “hääle”	
  edastamine	
  otsustajateni	
  (31);	
  

�  täiendkoolituse	
  organiseerimine	
  (30);	
  
�  uuringute/küsitluste	
  	
  läbiviimine	
  (20)	
  ;	
  



Finantseerimise	
  allikad	
  	
  
Liikmemaksud	
  (34)	
  
Konverentside	
  osalemistasud	
  (13)	
  
Projektid	
  (13)	
  
Muude	
  ürituste	
  osalemistasud	
  (10)	
  
Riigipoolne	
  toetus	
  (10)	
  
Publikatsioonid	
  (8)	
  
Muud	
  allikad	
  (17)	
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Väljakutsed	
  
Liikmete	
  arvu	
  vähenemine/liikmeskonna	
  	
  
vananemine	
  (16)	
  
Finantsraskused	
  (8)	
  
Vähene	
  koostöö	
  teiste	
  võrgustikega	
  (4)	
  
Väljakutsed,	
  mis	
  on	
  seotud	
  suhtumisega	
  keeleõppesse/
õpetamisse	
  üldiselt	
  või	
  mis	
  on	
  seotud	
  väga	
  
spetsiifiliste	
  probleemidega	
  (nt	
  inglise	
  keele	
  
pealetung,	
  vähene	
  huvi	
  väikeste	
  keelte	
  õpetamise	
  
vastu)	
  (9)	
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Keelepoliitika	
  
mõjutamine	
  –	
  	
  
võrgustike	
  üks	
  tähtsamaid	
  	
  
ülesandeid	
  

Takistused:	
  
�  ei	
  võimaldata	
  osaleda	
  	
  
	
  	
  	
  	
  otsustamisprotsessis	
  	
  (not	
  
invited,	
  no	
  history	
  of	
  
involvement)	
  

�  pidevad	
  muudatused	
  
hariduselus;	
  

�  keelepoliitika	
  ei	
  rajane	
  
mitmekeelsuse	
  põhimõtetel	
  	
  

	
  	
  	
  	
  (nt	
  puudub	
  keelte	
  võrdne	
  
kohtlemine,	
  orienteerumine	
  
inglise	
  keelele	
  (Threat	
  from	
  
English)	
  



Keelepoliitika	
  
mõjutamine	
  –	
  	
  
võrgustike	
  üks	
  tähtsamaid	
  
ülesandeid	
  	
  	
  
	
  

Poliitika	
  mõjutamise	
  	
  
võimalused/meetmed:	
  
�  pöördumised-­‐kirjad,	
  
otsekontakti	
  võtmine	
  
otsustajatega	
  	
  

�  Kaasatus	
  otsustamisprotsessi	
  
	
  	
  (nt	
  võrgustike	
  esindajad	
  on	
  
erinevate	
  komisjonide	
  liikmed	
  
jms)	
  

�  kohtumised,	
  ümarlauad	
  	
  
�  liikmete	
  küsitlus	
  
�  meedia	
  kaasamine	
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Kasutegur:	
  info	
  ECMLi	
  kohta	
  
� ülevaade	
  ECMLi	
  tegevusest,	
  projektidest,	
  
	
  	
  	
  	
  veebisaidist,	
  võimalustest,	
  mida	
  pakub	
  
võõrkeeleõpetajate	
  võrgustikele	
  ECML	
  (Euroopa	
  
Nüüdiskeelte	
  Keskus)	
  ja	
  LACS	
  projekt;	
  	
  

� millised	
  võimalused	
  on	
  Eesti	
  võõrkeeleõpetajate	
  	
  	
  
tegevuse	
  ja	
  parema	
  kogemuse	
  tutvustamiseks.	
  	
  	
  



Kasutegur:	
  koostöövõimalused	
  
	
  
	
  

Võimalus	
  teha	
  koostööd	
  34	
  
Euroopa	
  riigi	
  keeleõpetajate	
  
võrgustikega	
  
-­‐  kutse	
  osalemiseks	
  
Põhjamaade	
  ja	
  BalG	
  regiooni	
  
(NBRi)	
  võõrkeelõpetajate	
  
seminaril	
  Reykjavikis	
  2010.	
  
aasta	
  juunis;	
  

-­‐  kutse	
  võrgustike	
  juhtide	
  ja	
  
aktivistide	
  seminarile	
  Iasis	
  
(Rumeenias);	
  

-­‐  kutse	
  Bulgaaria	
  
võõrkeeleõpetajate	
  
konverentsile;	
  

-­‐  ……..	
  
	
  



-­‐  Eesti	
  on	
  väga	
  oodatud	
  liituma	
  Põhjamaade	
  ja	
  Balti	
  
Regiooni	
  (Nordic-­‐Baltic	
  Region,	
  NBR)	
  võõrkeele-­‐õpetajate	
  
võrgustikuga,	
  millesse	
  kuuluvad	
  Rootsi	
  (LMS	
  ),	
  Norra	
  
(LMS),	
  Islandi	
  (STIL),	
  Läti	
  (LALT	
  ),	
  Soome	
  (SUKOL)	
  ja	
  
Leedu	
  (LKPA)	
  keeleõpetajate	
  organisatsioonid.	
  	
  

�  Läbirääkimised	
  Eesti	
  Võõrkeeleõpetajate	
  Liidu	
  (EVÕLi)	
  ja	
  
Nüüdiskeelte	
  Õpetajate	
  Rahvusvahelise	
  Liidu	
  –	
  FIPLVi	
  vahel	
  	
  

	
  	
  	
  	
  	
  FIPLV	
  	
  	
  	
  http://www.fiplv.org/	
  
	
  	
  



Kasutegur:	
  võõrkeeleõpetajate	
  
parima	
  kogemuse	
  tutvustamine	
  
� Osalemine	
  Leedu	
  Võõrkeeleõpetajate	
  Assotsiatsiooni	
  
kutsel	
  rahvusvahelisel	
  konverentsil	
  “Multilingualism	
  
and	
  Creativity:	
  ‘Theory	
  and	
  Practice	
  of	
  Language	
  
Education”	
  21.-­‐22.	
  mail	
  2010	
  Kaunases	
  (4	
  ettekannet	
  
liidu	
  esindajatelt).	
  Info	
  EVÕLi	
  kodulehe	
  arhiivis	
  
(2010).	
  Alus	
  koostööks	
  	
  Leedu	
  	
  võõrkeeleõpetajate	
  ja	
  
võõrkeeleõpetajate	
  assotsiatsiooniga	
  on	
  loodud.	
  	
  	
  

� Koostööpartnerid	
  Lätist	
  ja	
  Soomest.	
  Osalemine	
  
Soome	
  võõrkeeleõpetajate	
  konverentsil	
  Oulus	
  2010.a.	
  

	
  	
  	
  	
  	
  oktoobris.	
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Kasutegur:	
  projekGd	
  	
  
Võimalus	
  osaleda	
  	
  
ühisprojektides	
  (nt	
  REAL)	
  

	
  	
  	
  REAL	
  stands	
  for	
  “Réseau	
  européen	
  
des	
  associations	
  de	
  professeurs	
  de	
  
langues”	
  in	
  French,	
  or	
  the	
  European	
  
Network	
  of	
  Language	
  Teacher	
  
Associations	
  in	
  English.	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  http://www.real-­‐association.eu/	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  News,	
  activities,	
  resources,	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  newsletter,	
  associations	
  



Kasutegur:	
  kursused	
  

	
  
	
  
	
  
22-­‐26	
  November	
  2010	
  	
  
A	
  European	
  approach	
  to	
  	
  
language	
  teacher	
  training	
  
Kursus	
  on	
  mõeldud	
  õpetajakoolitajatele	
  
Kursuse	
  info:	
  
hQp://www.forlang.eu	
  
	
  
ForLang	
  2011,	
  Sèvres	
  (France)	
  	
  
�  ForLang	
  2011	
  -­‐	
  A	
  European	
  approach	
  to	
  

language	
  teacher	
  training	
  –	
  will	
  take	
  place	
  
in	
  Sèvres	
  (France)	
  from	
  28	
  November	
  to	
  2	
  
December	
  2011.	
  Registration	
  is	
  now	
  open!	
  

	
  
	
  
	
  	
  
	
  

	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
2009.	
  aasta	
  suveülikooli	
  (Sèvres,	
  6	
  
10.juuli	
  	
  2009)	
  materjalid:	
  
-­‐  loengud,	
  töötoad	
  
-­‐  videod	
  
-­‐  soovitused	
  	
  
	
  
	
  	
  	
  	
  	
  	
  hQp://www.semlang.eu/Resume.aspx	
  
	
  



KokkuvõQeks:	
  võrgusGke	
  	
  
koostöö	
  
�  Kuulumine	
  keeleõpetajate	
  kogukonda	
  avab	
  uksed	
  paljudesse	
  
võrgustikesse	
  Euroopas	
  ja	
  kogu	
  maailmas.	
  	
  

�  Koos	
  tegutsemine	
  hoiab	
  kokku	
  raha	
  ja	
  energiat.	
  
�  Otsustajate	
  veenmine	
  on	
  mõjusam	
  ühiste	
  pingutsutega.	
  
�  Ühisprojektid	
  edendavad	
  keelte	
  õppimist/õpetamist	
  	
  
laialdasemalt.	
  	
  

�  Üheskoos	
  on	
  võimalik	
  	
  saavutada	
  suuremat	
  avalikkuse	
  
tähelepanu.	
  

�  Osalemine	
  rahvusvahelistel	
  seminaridel/konverentsidel	
  
võimaldab	
  	
  kokku	
  saada	
  kolleegidega,	
  	
  jagada	
  kogemusi...	
  



Üheskoos	
  oleme	
  tugevamad,	
  üheskoos	
  
on	
  rohkem	
  võimalusi!	
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Tänan tähelepanu eest! 



Kasulikke	
  linke	
  
Euroopa	
  	
  Nüüdiskeelte	
  Keskus	
  
http://www.ecml.at/	
  

LACS	
  projekti	
  kodulehekülg	
  	
  
http://lacs.ecml.at/	
  	
  

LACS	
  projekti	
  video	
  (inglise	
  ja	
  prantsuse	
  	
  
keeles)	
  

	
  
The	
  European	
  Gazette.	
  The	
  language	
  
newsletter.	
  

http://www.ecml.at/Portals/1/gazette/gazette-­‐17-­‐E.htm	
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